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(13) Vivenciando cultura | Kulturkalender 
 
Nico está trabalhando no restaurante Marek. À noite haverá uma pequena 
comemoração com música ao vivo para celebrar o décimo aniversário do 
restaurante. Mas Tarek tem más notícias. 
 
 
Transcrição 
 
NICO: 
Gehst du gerne ins Theater? 
 
MAX: 
Eigentlich schon, aber ich hab kaum Zeit. 
 
NICO: 
Oh … Entschuldigung, ich habe nur wiederholt. 
 
MAX: 
Ach so. Das Thema der Lektion ist Theater? 
 
NICO: 
Kunst und Kultur. Es geht um Literatur, Theater und Malerei, es geht aber auch um 
... Gedichte und Romane. 
 
MAX: 
Cool. 
 
NICO: 
Na ja … 
 
MAX: 
Du interessierst dich nicht für Kultur? 
 
NICO: 
Ich gehe ganz gerne ins Kino, aber Theater finde ich ziemlich langweilig. 
 
MAX: 
Was ist mit Musik? Du interessierst dich doch auch für Musik. 



 
Nicos Weg | A2 
Transcrição e vocabulário 

 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/portuguese | © Deutsche Welle | Seite 2 / 5 

NICO: 
Ja, total! 
 
MAX: 
Bist du schon mal auf einem Festival gewesen? 
 
NICO: 
Nein. Aber ich möchte nächsten Sommer unbedingt auf ein Open-Air-Festival gehen. 
 
TAREK: 
Mhm. Die Band hat abgesagt. 
 
MAX: 
Was, jetzt? Unsere Gäste kommen schon in ein paar Stunden. 
 
TAREK: 
Ja, ich weiß. Aber der Sänger ist krank. 
 
NICO: 
Welche Band? 
 
TAREK: 
Das Restaurant hat doch zehnjähriges Jubiläum, und wir haben dafür eine Band 
bestellt. 
 
MAX: 
Jetzt haben wir kein Programm? 
 
TAREK: 
So kurzfristig finden wir keinen … Ersatz. 
 
MAX: 
Ah … 
 
NICO: 
Oh! Nein! Nein, auf keinen Fall! 
 
TAREK: 
Nico? 
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NICO: 
[Nein.] 
 
MAX: 
Komm schon. 
 
NICO: 
[Nein.]  
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Vocabulário (da transcrição e da lição) 
 
die Band, die Bands – banda 
aus dem Englischen 

 
die Bühne, die Bühnen – palco 
 
der Eintritt, die Eintritte – entrada (para um show) 
Plural selten 

 
der Einwohner, die Einwohner – morador 
 
die Einwohnerin, die Einwohnerinnen – moradora 
 
der Ersatz – substituto 
nur Singular 

 
der Fan, die Fans – fã 
aus dem Englischen 

 
das Festival, die Festivals – festival 
aus dem Englischen 

 
das Gedicht, die Gedichte – poema 
 
die Kultur – cultura 
hier nur Singular 

 
die Kunst, die Künste – arte 
selten mit Artikel 

 
kurzfristig – curto prazo 
kurzfristiger, am kurzfristigsten 

 
live – ao vivo 
aus dem Englischen 

 
die Malerei, die Malereien – pintura 
 
die Messe, die Messen – feira/exposição 
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das Programm, die Programme – programa 
 
der Sänger, die Sänger – cantor 
 
die Sängerin, die Sängerinnen – cantora 
 
der Schauspieler, die Schauspieler – ator 
 
die Schauspielerin, die Schauspielerinnen – atriz 
 
schlammig – lamacento/com lama 
schlammiger, am schlammigsten 

 
statt|finden – acontecer 
findet statt, fand statt, hat stattgefunden 

 
das Stück, die Stücke – peça 
 
unbedingt – sem falta 
 
die Veranstaltung, die Veranstaltungen – evento 
 
der Wohnwagen, die Wohnwagen – trailer 
 
das Zelt, die Zelte – barraca 


